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See the notice on TED website

297601-2026 - Konkurrencevilkår
Spanien – Tilplantning og vedligeholdelse af grønne områder – Servicio de mantenimiento y 
limpieza de parques, jardines, zonas verdes y arbolado
OJ S 84/2026 30/04/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Tjenesteydelser

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Ayuntamiento de Sestao - Ayuntamiento de Sestao
E-mail: agg@sestao.eus
Køberens retlige status: Lokal myndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Generelle offentlige tjenesteydelser

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Servicio de mantenimiento y limpieza de parques, jardines, zonas verdes y arbolado
Beskrivelse: Servicio de mantenimiento y limpieza de parques, jardines, zonas verdes y 
arbolado
Identifikator for proceduren: 703af808-2a31-45bc-9342-a1239f81c219
Intern ID: B084-2026-00005
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej
Hovedpunkterne i proceduren: Abierto

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 77310000 Tilplantning og vedligeholdelse af grønne områder
Supplerende klassifikation (cpv): 77211500 Pleje af træer, 77312000 Fjernelse af ukrudt, 
77313000 Vedligeholdelse af parker

2.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Bizkaia (ES213)
Land: Spanien

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 9 688 196,52 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE 
del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Konkurs: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de 
febrero de 2014 , sobre contratación pública.
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Korruption: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de 
febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Tvangsakkord uden for konkurs: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y 
del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Deltagelse i en kriminel organisation: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Artículo 57 
Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , 
sobre contratación pública.
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE 
del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Svig: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de 
febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del 
Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Insolvens: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de 
febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE 
del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Aktiver, der administreres af en kurator: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 
26 de febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: Artículo 57 
Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , 
sobre contratación pública.
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Artículo 57 Directiva 2014/24
/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre contratación 
pública.
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Artículo 57 
Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , 
sobre contratación pública.
Alvorlige forsømmelser i forbindelse med udøvelsen af erhvervet: Artículo 57 Directiva 2014/24
/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre contratación 
pública.
Ophævelse eller en lignende sanktion: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE 
del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre contratación pública.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 
2014 , sobre contratación pública.
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Artículo 57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo 
y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre contratación pública.
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Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Artículo 57 Directiva 
2014/24/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre 
contratación pública.
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Artículo 57 
Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , 
sobre contratación pública.
Lovovertrædelse vedrørende faglig hæderlighed inden for indkøb af forsvarsmateriel: Artículo 
57 Directiva 2014/24/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , 
sobre contratación pública.
Manglende pålidelighed til, at risici for landets sikkerhed kan udelukkes: Artículo 57 Directiva 
2014/24/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 26 de febrero de 2014 , sobre 
contratación pública.

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Servicio de mantenimiento y limpieza de parques, jardines, zonas verdes y arbolado
Beskrivelse: Servicio de mantenimiento y limpieza de parques, jardines, zonas verdes y 
arbolado
Intern ID: 0

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 77310000 Tilplantning og vedligeholdelse af grønne områder
Supplerende klassifikation (cpv): 77211500 Pleje af træer, 77312000 Fjernelse af ukrudt, 
77313000 Vedligeholdelse af parker

5.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Bizkaia (ES213)
Land: Spanien

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 4 År

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 1
Yderligere oplysninger om fornyelser: El contrato podrá ser prorrogado hasta un máximo de 1 
año adicional, siendo el plazo máximo de duración del contrato (prórroga incluida) de CINCO 
AÑOS.

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Andre økonomiske eller finansielle krav
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Otros requisitos económicos o financieros

5.1.10.  Tildelingskriterier
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Kriterium: 
Type: Omkostninger
Beskrivelse: Oferta económica
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 41
Kriterium: 
Type: Omkostninger
Beskrivelse: Mejoras en el parque Labe Garaia sin coste para el Ayuntamiento
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 3
Kriterium: 
Type: Omkostninger
Beskrivelse: Mejoras en la dársena de la Benedicta sin coste para el Ayuntamiento
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 3
Kriterium: 
Type: Omkostninger
Beskrivelse: Mejoras en actuaciones de poda
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 4
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: Estudio técnico
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 30
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: Programa informático
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 2
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: Medios humanos
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 7
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: Vehículos, maquinaria y medios auxiliares
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 10

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Adresse på udbudsdokumenterne: https://www.contratacion.euskadi.eus
Ad hoc-kommunikationskanal: 
URL: https://egoitza.sestao.eus/kontratazioa/

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet

https://www.contratacion.euskadi.eus
https://egoitza.sestao.eus/kontratazioa/
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Indgivelsesadresse: https://egoitza.sestao.eus/kontratazioa/licitacion/oferta
/asistenteInscripcion?numexpediente=B084-2026-00005
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: spansk, baskisk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 01/06/2026 13:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 2 Måneder
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 02/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Yderligere oplysninger: Sobre de documentación administrativa
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Órgano Administrativo de Recursos Contractuales
Oplysninger om klagefrister: En virtud de lo establecido en el artículo 50 de la LCSP, el 
procedimiento de recurso se iniciará mediante escrito que deberá presentarse en el plazo de 
quince días hábiles.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: Ayuntamiento de 
Sestao - Ayuntamiento de Sestao

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Órgano Administrativo de Recursos Contractuales
Registreringsnummer: 117729.0
Postadresse: OARC, Vitoria Gasteiz
By: Getxo
Postnummer: 01008
Landsdel (NUTS): Araba/Álava (ES211)
Land: Spanien
E-mail: oarc@euskadi.eus
Telefon: +34 945019595
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: Ayuntamiento de Sestao - Ayuntamiento de Sestao
Registreringsnummer: P4809700J

https://egoitza.sestao.eus/kontratazioa/licitacion/oferta/asistenteInscripcion?numexpediente=B084-2026-00005
https://egoitza.sestao.eus/kontratazioa/licitacion/oferta/asistenteInscripcion?numexpediente=B084-2026-00005
mailto:oarc@euskadi.eus
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Postadresse: Plaza del Kasko s/n, Sestao
By: Sestao
Postnummer: 48910
Landsdel (NUTS): Bizkaia (ES213)
Land: Spanien
Enhed: Jefe de los Servicios Técnicos Municipales de Urbanismo
E-mail: agg@sestao.eus
Telefon: +34 944729074
Internetadresse: http://www.sestao.eus
Køberprofil: https://www.contratacion.euskadi.eus/
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: e17d50a4-7f2f-4525-b4c2-c55a3188e13c  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 29/04/2026 14:30:02 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: spansk
Bekendtgørelsesnummer: 297601-2026
EUT-S-nummer: 84/2026
Offentliggørelsesdato: 30/04/2026
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